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43. This By-law comes into force on the fifteenth day
following the date of its publication in the Gazette officielle
du Québec.

106349

Draft Regulation

Professional Code
(chapter C-26)

Standards for the issue and holding
of radiology permits
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that
the Regulation to amend the Regulation respecting
standards for the issue and holding of radiology per-
mits, as made by the Office des professions du Québec
and appearing below, is published as a draft and may be
submitted to the Government which may approve it, with
or without amendment, on the expiry of 45 days following
this publication.

The purpose of the draft Regulation is to extend the
continued training period from 12 to 24 months and
accordingly, to increase the number of training hours.

The draft Regulation has no impact on the public or on
enterprises, including small and medium-sized businesses.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Marie-Pierre Harvey, Access to
Professions and Ethics Advisor, Direction de la veille
et des orientations, Office des professions du Québec,
800, place D’Youville, 10° étage, Québec (Québec)
GIR 5Z3; telephone: 418 643-6912, extension 356,
or 1 800 643-6912, extension 356; email: marie-pierre.
harvey@opg.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the
45-day period to Annie Lemieux, Secretary of the
Office des professions du Québec, 800, place D*Youville,
10¢ étage, Québec (Québec) GIR 5Z3; email: secretariat(@
opq.gouv.qc.ca. The comments may be forwarded by
the Office to the Minister Responsible for Government
Administration and Chair of the Conseil du trésor and may
also be sent to interested persons, departments and bodies.

ANNIE LEMIEUX
Secretary
Office des professions du Québec

Regulation to amend the Regulation
respecting standards for the issue
and holding of radiology permits

Professional Code
(chapter C-26, s. 186)

L. The Regulation respecting standards for the issue
and holding of radiology permits (chapter C-26, r. 6) is
amended in section 8

(1) by replacing “12-month” by “24-month”;
(2) by inserting “even-numbered” before “year”;
(3) by replacing “12 hours” by “24 hours”.
2. This Regulation comes into force on 1 January 2024.

106348

Draft Regulation

Automobile Insurance Act
(chapter A-25)

Reimbursement of certain expenses
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter 18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting the reim-
bursement of certain expenses, made by the Société de
I’assurance automobile du Québec and appearing below,
may be approved by the Government on the expiry
of 45 days following this publication.

The draft Regulation

—determines the amounts for the indemnity for care
expenses provided for in section 80 of the Automobile
Insurance Act (chapter A-25), the maximum amounts
for the reimbursement of care expenses referred to in
section 83 of the Act and the amount of the lump sum
indemnity for funeral expenses referred to in section 70
of the Act, following amendments made to the Automobile
Insurance Act by the Act to amend the Automobile
Insurance Act, the Highway Safety Code and other pro-
visions (2022, chapter 13);

—updates the rate applicable to the reimbursement
by the Société of expenses incurred to receive psycho-
logical treatment, and withdraws the requirement to have a
prescription from a physician or a specialized nurse prac-
titioner for such treatment for a person who is entitled to
a death benefit;
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—reviews the cases in which and the conditions subject
to which automobile accident victims may obtain a reim-
bursement for the use of a private automobile, increases
the maximum expenses qualifying for reimbursement,
and provides that, in addition to expenses incurred for
transportation by taxi, those incurred for transportation by
an automobile considered to be a taxi within the meaning
of the Highway Safety Code (chapter C-24.2) also qualify
for reimbursement.

The draft Regulation has no impact on enterprises,
including small and medium-sized businesses.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Kora Guimond, expert advisor,
Service du conseil en indemnisation, Société de
I’assurance automobile du Québec, 333, boulevard Jean-
Lesage, S-4-11, case postale 19600, succursale Terminus,
Québec (Québec) GIK 8J6; telephone: 418 528-3333,
extension 85773; email: kora.guimond@saaq.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the
45-day period to Nadia Fournier, Director, Direction
des relations gouvernementales et du soutien adminis-
tratif, Société de I’assurance automobile du Québec,
333, boulevard Jean-Lesage, N-6-2, case postale 19600,
succursale Terminus, Québec (Québec) GIK 8J6; email:
nadia.fournier@saaq.gouv.qc.ca. The comments will be
forwarded by the Société to the Minister of Transport and
Sustainable Mobility.

GENEVIEVE GUILBAULT
Minister of Transport and Sustainable Mobility

Regulation to amend the Regulation
respecting the reimbursement
of certain expenses

Automobile Insurance Act
(chapter A-25, s. 195, pars. 11.1, 15, 16, 27 and 27.1)

L. The Regulation respecting the reimbursement of cer-
tain expenses (chapter A-25, r. 14) is amended by replacing
the heading of Chapter II by the following:

“INDEMNITY FOR CARE EXPENSES AND
REIMBURSEMENT OF CARE EXPENSES”.

2. Section 5 is amended
(1) by adding the following before the first paragraph:
“The amount of the indemnity for which a victim

referred to in section 80 of the Act may qualify, on a
weekly basis, is

(1) $505 where the victim has the care of one person;
(2) $567 where the victim has the care of two persons;

(3) $625 where the victim has the care of three per-
sons; and

(4) $689 where the victim has the care of four or more
persons.”;

(2) by replacing “The indemnity covered by sec-
tion 80 of the Act” in the portion before paragraph 1 by
“The indemnity”.

3. Section 6 is amended
(1) by adding the following before the first paragraph:

“The maximum expenses incurred that qualify for
reimbursement to a victim referred to in section 83 of the
Act, on a weekly basis, are

(1) $351 where the victim has the care of one person;

(2) $383 where the victim has the care of two persons;
and

(3) $437 where the victim has the care of three or more
persons.”;

(2) by replacing “The reimbursement of expenses
covered by section 83 of the Act” in the portion before
paragraph 1 by “The reimbursement of expenses”.

4. Section 7 is amended by adding the following para-
graph at the end:

“Despite the foregoing, a person entitled to the reim-
bursement of expenses incurred to receive psychological
treatment under subparagraph 2 of the first paragraph of
section 62 of the Act is not required to have a prescrip-
tion from a physician or a specialized nurse practitioner
justifying the treatment.”.

3. Section 8 is amended by replacing “$94.50”
by “$105”.

6. Section 26 is replaced by the following:

“26. Expenses incurred for transportation by private
automobile qualify for reimbursement up to the highest
maximum amount provided in Schedule II1 per kilometre
travelled, in the following instances:

(1) when the victim’s state of health precludes the use
of public transit;
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(2) where public transit does not serve the itinerary «

that must be travelled; 26, st par. Private automobile —$0.590 per km travelled
(3) when taking a private automobile is more eco- 26, 2nd par. Private automobile —$0.170 per km travelled

nomical than using public transit. -
Otherwise, those expenses qualify for reimburse- 13. This Regulation comes into force on the

ment up to the lowest maximum amount provided in
Schedule III per kilometre travelled.”.

'd. Section 27 is amended

(1) by replacing “Taxi fare qualifies” in the portion
before paragraph 1 by “Expenses incurred for transporta-
tion by taxi or by an automobile considered to be a taxi
within the meaning of section 4 of the Highway Safety
Code (chapter C-24.2) qualify”;

(2) by replacing “taking a taxi” in paragraph 3 by
“using a taxi or an automobile considered to be a taxi”.

8. Section 28 is amended

(1) by inserting “or an automobile considered to be
a taxi within the meaning of section 4 of the Highway
Safety Code (chapter C-24.2)” after “taxi” in the portion
before paragraph 1,

(2) by inserting “or the automobile considered to be a
taxi” after “taxi” in paragraph 2.

9. Section 29 is amended by inserting “or an auto-
mobile considered to be a taxi within the meaning of
section 4 of the Highway Safety Code (chapter C-24.2)”
after “taxi” in paragraph 2.

10. Section 33.1 is amended by inserting “26,” after
“sections”.

11. The following Chapter is inserted after section 58:

“CHAPTERIII.1
LUMP SUM INDEMNITY FOR FUNERAL EXPENSES

58.1. The lump sum indemnity covered by section 70
of the Act for which the succession of a victim may qualify
is $7,988.”.

12. Schedule III is amended by replacing the line
corresponding to section 26 “Private vehicle” in the table
by the following:

fifteenth day following the date of its publication in the
Gazette officielle du Québec.

106364

Draft Regulation

Court Bailiffs Act
(chapter H-4.1, s. 13)

Tariff of fees of court bailiffs
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Tariff of fees of court bailiffs,
appearing below, may be made by the Government on the
expiry of 45 days following this publication.

The draft Regulation amends the Tariff of fees of court
bailiffs (chapter H.4-1, r. 13.1) in order to revise the fees
exigible from a natural person and those exigible from a
legal person.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Hakima Ait Amer Meziane,
Direction du soutien juridique aux services de jus-
tice, Ministére de la Justice, 1, rue Notre-Dame Est,
7¢ étage, Montréal (Québec) H2Y 1B6; email : hakima-ait.
amer-meziane@justice.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the 45-day
period to the Minister of Justice, 1200, route de 1’Eglise,
9¢ étage, Québec (Québec) G1V 4M1.

Sonia LEBEL
Minister Responsible for Government Administration
and Chair of the Conseil du trésor

SIMON JOLIN-BARRETTE
Minister of Justice
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